
Первый МО~ЛЬ предполагает этап самонодrотовкн студентов на 
основе предоставляемых им раздаточных материалов; 

второй модуль-Это процесс углубления 11олуче1шых знаний и их 

Шремение, приобретение пра.кт1:1ческнх навыков составления 6из
нес-1111анов t1a лекциоtшых пра.кти.ческрх занятиях; 

третий модуль- :по контроль знаний, который организуется в фор
ме итоrоВой · защиты готовых Iiраектов 6и:знес-нланов !10 и36раmюй сту-
деtrrами тематике. 

Такая система нреnодаваниЯ возможна при условии обеспечения 
студентов специальным раздаточным· материалом, который подготов

лен в соответствии с разделами рабочей програмМы по бизнее-wiаниро
ваиию и состоит из трех структурных элем.еt(ГС)в: · 

1) краткого схемо·конспекта с 6азовdй Информацией по курсу; 
2) упражнений и заданий, позво11я10щйх студе1rтам nодгоrовить са

мостоятельно информацию и сделать. расчеты 110 конкретным биз
нес-планам; 

3) · nрилоЖеttий, обеспечивающих необходимый Ил.iпостративный ма
териал в виде схем, таблиц, фиНансовой и бухrалтерскойдокумеюации. · 

Практическая работа .Студентов активиЭируется также и за счет ис
пользования метода работы студентов на занЯтиях малыми группами 
(2 - З человека), что 1юзволяет добиться синергетического эффекта 
обученпя. Итогом является публичнаЯ защита бЙ:знес-планов,. подго
товлеЮiых сам0<,10ятельно каждой группой. 

Использование перечисленных методов оргаtIИ~ации преподавания 
курса бизнес-планирования позволяет реа-!(И.Юоать необходимьiе тре
бования; предъявляемые к совремеtшым те_хноЛоrиям обучения·: интен
сифицировать процесс обучения; организОвать возможность самопод
готовки студентов с использованием ко,.Шьютера; сократить время лек

ционных и увеличить время практи';JеС"Ких заНJ1тий; обеспечить индиви
дуальный подход в обучении и повЬlсить эффеttтивность освоения у'чеб
ноrо материала 

Н.В. Мuхед, БГЭУ (Минск) 

К ВОПРОСУ ОБ· ИЗУЧЕНИИ ТЕРМИНОЛQГИЧЕСКОЙ 
ЛЕКСИКИ НА ЗАНЯТИЯХ ПО РУССКОМУ ЯЗЫКУ КАК 

ИНОСТРАННОМУ 

В процессе · обучения иНОсiранных с,1jдентов русскому языку в эконО
мическом вузе важJ1ейшей' Задачей является форМЙравание у обучаемых _ 
комм:уншШтивной ·комn~tпiиН 'В. професаю~ttой сфере общения. С По
зиции приоритета цс;лей66)'чеu.ия ' иностраш1ых)студентов русскому языку 
как коммунiuсативному, ' rtраrматическому, illrtiffiнo функциониру10щему 
средству ·освоения выбраlrной професснй :it~хdД.кмо оdределить 1iаиб&-

. .llee эффективные меrодИчеСкие при~МЫ ·66yite№.Jl · ·11ay11юмy стилю. · 

tto · 



В методике преподавания русского яз.ыка как иностранного f(ССЛе

дованы важнейшие стилеобразующие черты научной речи, с.интакси
ческие структуры и лекси~-семантические особенности языка учебной 
и научной литер~туры, лиигводидактические основы обучения 1~аучно
му стилю речи, и t1a осно~ этоrо разработаны различные аспекты обу
чения профессиональному общению. 

Изучение и учет специфики совремеююго стиля научной литературы 
экономического профиля ка морфологическом, лексическом., синтакси

ческом и стилистическом: уровнях позВОJJЯIОТ сделать вывод о том, что 
процесс обучения языку специ.альносrи целес.оо6разно организовать на 
базе речевоrо ма~риаnа экономических дисциплин с учетом соответству
ющих жанров учефtой и научJюii литературы , среди которых для обучае
мых традиционно представЛЯJОО' интерес анНотацИи, рефераты, докла
ды, тезисы t1аучш~х статей, -статьи, резIQме, рек.ла~шые материалы. 

КоммуJrnкативная компетенция соцре.менноrо специалист~ в.облас-
' ти экономики предJiолаеает знание и понимание механизмов образова-

ния и способов функционирования в научном стиле речн слов и слово
сочетаний, синта:ксич~ких конструкций, свойст~нных этому стилю. 

На наш взгляд, особое в~имание следуе-r уделить сис:rематизации 
терминов, принятых в экщюмических дксциплиt1ах, поскольку терt.Qt

ноло1·ия эта, . как и терминология, свойственная общественным t1аука.м,
образуется в большинстве своем на ос1юве лексических едюtиц обще
употребительной лексики. Основу ее закономерно составляет исконно 
русская лексика, которая вошла в научную практику и профессиональ
ную сферу uутем ее дефинирования. Имешю 11ациоt1альная терминоло
гическая лексика используется сuециалистами для понимания, закреп

ления , воспроиз41Сдеtrия и дефюшрования J-1аучныХ: достижений, выс
тупая вербальным репрезентантом развития и прогресса интеллекта на
рода - носителя языка. Поэтому именно на эту термИJ-1олоrию и следует 
обратить особое внимание, поскольку терминологическое 'значение та
ких слов в их семантической структуре сосуществует с нетерминологи
ческим, нейтралькым. значением в различных текстах. 

Но очевидно, что значение с.11ова-термина возможно выявить толь
ко в научном тексте, который •предполагает наличие определенного 

корпуса дефиниций и описаний•, что подробtiо освещает в своих иссле
дованиях А. Рей. 

3.И. Комарова в работе •Семантическая структура специального 
слова и лексикографическое ·описание• (Свердловск, 199t) харакrери-

... 1 ' • . 

зует основ1tые типы раскрытия сод,.ержания термин~в : 

пояснение в метаязыке повествоваJ-IИЯ ; . 
описание значения; 

J'азъясuеtIИе в скобках; 
пояснеtIИе с помощью специальных приемов введения в _ контекст 

особых конструкций; - . 
' "родовидовая дефиниция; 

. сн1\ошiмическое определение иноязычtюrо термина; 

1Н 



~молоrическая справка; 

· .1;1рнем iюcreпerшoro иараста.НИ.Я объема информации: 
невербальные ередства семантиэации (рисунки, схемы, диаграммы) . 
В ра6отэх друrих исследователей уточняются данные тиаы, приво

JUrrсЯ новые, од1iако, 11а наш взгляд, зто существенно ие влияет на об-
щую картину. · 

·. Мы 'считаем, ЧТО, уделяя ДОЛЖJlое ВltИмание ДaJfJIЫM ТИUа'М раскры
тЦя· содерЖания терминов при об:УчеНии ннОстранных студентов языку 
с·пециа:Лыюстн, необходимо · проводит·ь . подготовитеЛьиую работу, 
1it)едваряющую ауднторiпi1е занятия: следует Перевести термин на .род
~йяЗык обучаемого', ' дать толкование н~ только его спецналыюго зна
чения~ но и общеупоТребиtеJiьного, если оно имеется . 
· : ' СлеДующий этап работы над терминологической лексикой ' зак
тОчается в созданИlf' микросистем, своеобраЗiiЫХ блоков терминов . 
Языковым материалом для ()j>rанизации tакнх блоков моЖет служить, 
в Частности, тематическая группа слов - наименований экономичtх;кого 
~арактера, экономическИх поН:Ятий ·и т :п. (хозRйственник, акцио -
нер, ~aнfllмrimeль, ар·ендатор, кооператор и т. д. ) . · 

На материале э'коиоми!fеских текстов иностранные студенты Зна
i<оМяiся с прннципами nострОения доказательства, рассуждения, с 'ха
р'аl<терными для них лексическими средствами, указывающими йа по
рЯдок 'МыслеА, нредыдущую или доnолнительнуЮ информацИЮ, ее ис
rоЧНИк, сопоставление Или противопостаВлеиие, подтверждение мыс
~. J(ак ·показывают наблюден:ия, подобные дексические средства aк
'Ijt~нo используются студентами поСлё изучеииЯ. даиНых тем и в других 
стилях. 

Л.В. Дов~ер, БГЭУ (Мииск) 

ЭФФЕК1ИВНЪIЕ МЕТОДЫ ИНОЯЗЫЧНОЙ RЕЧИ 

, Объективное J>"'3ВИтие методической науки неизбеЖно Приводит к По
иску новых, более эффективньiх методов 6бучен~. В последнее время 
этот поиск стал не только иите11сивнее, но И: значительно успешнее. Извес
niо, чТо метод вСегда iiа11ра11Лен 'на определеНную цель И должен 6Ыть 
адеIСВатеи этой цели, т.е . способен наиболее эффективно достигать ее. 
· Если с этой точки Зрения взrЛянуть на процесс обучеиия, то не 
трудно заметить, .ч.то· УПРСi?К!iения часто выглядят, как обособленные 
•островки•, между нимн имеются методические мостики , но редко 
еtть МОСТИКИ _с()держательньiе, СМЫСЛОВЫе. Это НрОИСХОДИТ В ТОМ слу· 
чае, есЛИ:,.JР:0 чем говорит учащийся на занятии, ие связываетс-1! с кон
тексТом-,...его деятеЛьности. 

~·ббраэованный человек - это человек не т<>'лько знающий, а подго
товленный к жизни, ориентирующийся в слож11ых проблемах совре
ме1шых процессов, способный осмыслить свое место в мире. Современ-
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